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เอกสารฉบบัน้ีเป็นแนวทางท ั่วไป ส าหรบัรายละเอียดตา่งๆ กรุณาเยีย่มชมเว็บไซต์ของ

องค์การเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ น (Japan Pension Service หรือ JPS) หรือ

ตดิตอ่ สอบถามไดท้ีส่ านกังานสาขาองค์การเงนิบ านาญฯ



ค าอธบิายโดยสรุปเกีย่วกบัระบบประกนัตา่งๆ

ข ัน้ตอนหลกัทีเ่จา้ของสถานประกอบการตอ้งด าเนินการ

ระบบประกนับ ำนำญลกูจำ้งและประกนัสขุภำพลกูจำ้งเป็นระบบทีพ่นักงำนทีไ่ดร้บักำรจำ้งงำนจำก

บรษิทัจะจำ่ยเงนิสมทบตำมเงนิเดอืนของตนเอง เพือ่ประโยชนใ์นกำรชว่ยเหลอื ค ำ้จุนกนัในสงัคม เมือ่

ยำมจ ำเป็น 

กำรเขำ้ระบบประกนับ ำนำญลกูจำ้งและประกนัสขุภำพลกูจำ้งถอืเป็นภำคบงัคบัตลอดระยะเวลำที่

พนักงำนและสถำนประกอบกำรของพนักงำนน้ันเขำ้เงือ่นไขตำมทีก่ฎหมำยก ำหนดไว ้ท ัง้เจา้ของสถาน

ประกอบการและพนกังานไมม่สีทิธิเ์ลอืกวา่จะเขา้ระบบฯ หรือไม่

ในฐำนะเจำ้ของสถำนประกอบกำรทีอ่ยูภ่ำยใตร้ะบบประกนับ ำนำญลกูจำ้งและประกนัสขุภำพลกูจำ้ง

ทา่นจะตอ้งใหพ้นักงำนของท่ำนเขำ้ระบบนีเ้พือ่รบัสทิธคิวำมคุม้ครองตำมขอบเขต และตอ้งรำยงำน

ยอดคำ่ตอบแทน (เงนิเดอืน) ของพนักงำนของตนใหอ้งคก์ำรเงนิบ ำนำญแห่งประเทศญีปุ่่ นทรำบดว้ย 

โดยใหเ้ป็นไปตำมทีก่ฎหมำยก ำหนดไว ้

นอกจำกนี ้ท่ำนตอ้งรบัผดิชอบในกำรจำ่ยเงนิสมทบประกนั โดยเจำ้ของสถำนประกอบกำรและลกูจำ้ง

ตำ่งตอ้งรบัผดิชอบฝ่ำยละกึง่หน่ึงของยอดดงักลำ่ว

กรณีตา่งๆ รหสัและชือ่แบบฟอร์ม ก าหนดสิน้สดุ

การจา้งงานพนกังาน 
2200: แบบแจง้ขอเขา้ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและ

ประกนัสขุภาพลูกจา้ง
(SHIKAKU SHUTOKU TODOKE)

ภายใน 5 วนั

นบัต ัง้แตว่นัจา้ง

งาน

การเกษียณอายุหรือเสยีชีวติ

ของพนกังาน

2201: ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจ้าง: 

รายงานการสิน้สดุความคุม้ครอง 
(SHIKAKU SOSHITSU TODOKE)

ภายใน 5 วนั

นบัต ัง้แตว่นัที่

เกษียณอายุหรือ

วนัทีเ่สยีชีวติ

ความคุม้ครองตอ่บคุคลใน

ครอบครวัของพนกังาน

ผูป้ระกนัตนในฐานะผูอ้ยูใ่น

อปุการะตามสทิธิ

2202: ระบบประกนัสขุภาพลูกจา้ง: รายงาน (การ

เปลีย่นแปลง) ผูอ้ยูใ่นอปุการะ
(HIFUYOSHA IDO TODOKE)

ภายใน 5 วนั

นบัต ัง้แตว่นัที่

ไดร้บัสทิธิ
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รายงานคา่ตอบแทน

ประจ าปี

2225: ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจ้าง: 

รายงานคา่ตอบแทน
(HOSHU GETSUGAKU SANTEI KISO TODOKE)

วนัที ่1 ถงึ 10

กรกฎาคม ของทุก

ปี

การเปลีย่นแปลง

คา่ตอบแทน

2221: ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจ้าง: 

รายงานการเปลีย่นแปลงคา่ตอบแทน
(HOSHU GETSUGAKU HENKO TODOKE)

ทนัทีหลงัการ

เปลีย่นแปลง

การจา่ยเงนิโบนสั
2265: ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจ้าง: 

รายงานการจา่ยเงนิโบนสั
(SHOYO SHIHARAI TODOKE)

ภายใน 5 วนั

นบัต ัง้แตว่นัทีจ่า่ย

การแจง้เร ือ่งในกรณีหลกัๆ ดงัตอ่ไปนี้

ทา่นสำมำรถรบัแบบฟอรม์รำชกำรเป็นภำษำญีปุ่่ นไดท้ำงโฮมเพจ https://www.nenkin.go.jp หรอืที่

ส ำนักงำนสำขำองคก์ำรเงนิบ ำนำญฯ
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การจา้งงานพนกังาน 

หมายเหตุ

 บคุคลใดควรเขา้ระบบฯ เป็นผูป้ระกนัตน
- พนกังานประจ า เจา้หน้าทีแ่ละผูแ้ทนสถานประกอบการประเภทนิตบิคุคล
- พนกังานพาร์ทไทม์ทีม่จี านวนชั่วโมงการท างานตอ่สปัดาห์และวนัท างานตอ่เดือนอยา่ง

น้อย 3 ใน 4 ของพนกังานประจ าซึง่ท างานเหมอืนกนัและในสถานประกอบการเดียวกนั
- ในกรณีพนกังานพาร์ทไทม์ทีม่จี านวนชั่วโมงหรอืวนัท างานทีน้่อยกวา่ 3 ใน 4 ของ

จ านวนชั่วโมงหรอืวนัท างานของพนกังานประจ าก็ตาม จะตอ้งเขา้ระบบฯ ดว้ย ถ้าเขา้
เงือ่นไขตามทีก่ าหนดไว ้เชน่ ท างานต ัง้แต ่20 ช ั่วโมงขึน้ไปตอ่สปัดาห์ในบรษิทัทีม่ี
ผูป้ระกนัตนต ัง้แต ่50 คนขึน้ไป โดยอา้งองิจากพนกังานพาร์ทไทม์ทีม่จี านวนชั่วโมง
ท างานน้อยกวา่

 พนกังานชาวตา่งชาติ
พนกังานชาวตา่งชาตทิีเ่ขา้เงือ่นไขตามทีก่ าหนด จะตอ้งไดร้บัสทิธผิูป้ระกนัตนอยา่งเทา่เทยีม
ไมว่า่จะสญัชาตใิดก็ตาม โดยทา่นจะตอ้งใหพ้นกังานดงักลา่วเขา้ระบบประกนัน้ีดว้ยเชน่กนั

 พนกังานทีม่อีายตุ ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป 
พนกังานทีม่อีายตุ ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป จะไมไ่ดเ้ป็นผูป้ระกนัตนภายใตร้ะบบประกนับ านาญลูกจา้ง 
จงึไมต่อ้งจา่ยเงนิสมทบน้ี อยา่งไรก็ตาม ทา่นจะตอ้งยืน่ “รายงานการจา้งงานพนกังานทีม่อีายุ
ต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป” เพือ่ใหอ้งค์การเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นระงบัสทิธปิระโยชน์บ านาญ
ท ัง้หมดหรือบางสว่นของพนกังานดงักลา่ว

 พนกังานทีไ่มม่หีมายเลขสว่นบคุคล หรือมหีมายเลขสว่นบคุคลทีไ่มไ่ดผู้กกบัหมายเลขเงนิ
บ านาญพื้นฐานของตน
หากพนกังานชาวตา่งชาตขิองทา่นมไิดเ้ป็นบคุคลทีจ่ะตอ้งมหีมายเลขสว่นบคุคล หรอืมี
หมายเลขสว่นบคุคลทีไ่มไ่ดผู้กกบัหมายเลขเงนิบ านาญพ้ืนฐาน ทา่นจ าเป็นตอ้งยืน่เรือ่งตอ่
“ระบบประกนับ านาญลูกจา้ง: รายงานชือ่ผูป้ระกนัตนเป็นอกัษรภาษาองักฤษ” ดว้ย

เมือ่ใดทีท่า่นจา้งงานพนกังาน รวมถงึจา้งพนกังานทีม่อีายุต ัง้แต่ 70 ปีขึน้ไป ทา่นจะตอ้งยืน่แบบแจง้/

รายงานเรือ่งดงัตอ่ไปน้ีตอ่ส านกังานสาขาองค์การเงนิบ านาญฯ หรือศูนย์ประมวลผลดว้ย

3

แบบแจง้/รายงานทีต่อ้ง

ยืน่:

2200: แบบแจง้ขอเขา้ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนั

สขุภาพลูกจา้ง
(รวมถงึ รายงานการจา้งงานพนกังานทีม่อีายุต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป)

SHIKAKU SHUTOKU TODOKE

รายงานเพิม่เตมิเกีย่วกบัผู้

อยูใ่นอปุการะ

(หากม)ี:

ระบบประกนัสขุภาพลกูจา้ง: รายงาน (การเปลีย่นแปลง) ผูอ้ยูใ่น

อปุการะ*

HIFUYOSHA IDO TODOKE
*อา้งองิหน้า 7 ถงึ 10

ภายในเมือ่ใด: ภายใน 5 วนันบัต ัง้แตว่นัจา้งงาน

ผูย้ืน่: เจา้ของสถานประกอบการ



① วนัทีย่ืน่ (ระบเุริม่จากปียุคเรวะ / เดือน / วนั)

② รหสัสถานประกอบการ (ท่านสามารถคน้หารหสัไดจ้ากเอกสารทีท่างองค์การเงินบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นจดัสง่ให้แกท่า่น

เช่น จากในใบแจง้ยอดเงินสมทบประกนับ านาญลูกจ้าง)

③ หมายเลขสถานประกอบการ (อา้งองิจากเอกสารตา่งๆ ทีร่ะบไุวใ้น ② ขา้งตน้)

④ ทีต่ ัง้ของสถานประกอบการ

⑤ ชือ่ของสถานประกอบการ

⑥ ชือ่เต็มของเจา้ของสถานประกอบการ (นามสกลุ ชือ่จรงิ)

⑦ หมายเลขโทรศพัท์ของเจา้ของสถานประกอบการ

⑧ ชือ่เต็มของพนกังาน (นามสกลุ ชือ่จรงิ)

⑨ วนัเดือนปีเกดิของพนกังาน (วงกลมข้อทีต่รงตามความจริง: 5. ยุคโชวะ, 7. ยุคเฮเซ, 9. ยุคเรวะ และกรอกวนัเดือนปีเกดิ

ของพนกังาน (เรียงจากปี / เดือน / วนั) ใหต้รงกนักบัทีเ่คยแจ้งไวเ้มือ่ลงทะเบยีนถิน่ทีอ่ยู่ หรือ JUMINHYO)

⑩ ประเภทพนกังาน (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจริง: 1. ชาย, 2. หญิง, 3. ผูท้ างานในเหมอืง, 5. ชายทีอ่ยูภ่ายใตค้วามคุ้มครอง

ของกองทุนเงินบ านาญ, 6. หญิงทีอ่ยู่ภายใตค้วามคุม้ครองของกองทุนเงินบ านาญ, 7. ผูท้ างานในเหมืองทีอ่ยูภ่ายใตค้วาม

คุม้ครองของกองทุนเงินบ านาญ)

⑪ หมวดหมูก่ารเข้าระบบ (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจริง: 1. การเขา้ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจา้ง, 3.

พนกังานจากสมาคมช่วยเหลือกนัและกนั (Mutual Aid Association), 4. บคุคลทีเ่กษียณแลว้ในสว่นประกนัลูกเรือ)

⑫ หมายเลขสว่นบคุคล 12 หลกัหรือหมายเลขเงินบ านาญพื้นฐาน 10 หลกัของพนกังาน (ตามพระราชบญัญตัวิ่าดว้ยมายนมั

เบอร์ เมือ่ตอ้งกรอกหมายเลขสว่นบคุคล ทา่นควรตรวจสอบ ยืนยนักอ่นว่า หมายเลขสว่นบคุคลของพนกังานนัน้ถูกต้อง

หรือไม่ และเป็นหมายเลขสว่นบคุคลของพนกังานดงักลา่วจริง โดยอา้งองิขอ้มูลจากบตัรมายนมัเบอร์หรือทะเบยีนถิน่ทีอ่ยู่

ของพนกังาน หรือ JUMINHYO)

⑬ วนัทีเ่ขา้ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจา้ง (เช่น วนัทีจ่า้งงาน) (ระบเุริม่จากปียุคเรวะ / เดือน / วนั)

⑭ แบบแจง้ผูอ้ยูใ่นอุปการะ (วงกลมขอ้ 1. 有 กรณีทีท่า่นยืน่ “ระบบประกนัสขุภาพลูกจา้ง: รายงานผูอ้ยูใ่นอุปการะ”)

⑮ ยอดคา่ตอบแทนรายเดือนทีไ่ดป้ระเมนิไว้และจา่ยเป็นเงินเยน

⑯ ยอดคา่ตอบแทนรายเดือนทีไ่ดป้ระเมนิไว้ซึ่งใหใ้นรูปแบบอืน่ทีม่ใิช่ในรูปแบบเงิน (กรณีทีม่ีการจดัสรรมื้ออาหาร ทีพ่กัอาศยั

หรือบตัรโดยสารแบบพาส ใหแ้ปลงมูลคา่ของสิง่น ัน้ออกมาเป็นยอดเงิน ในการแปลงเป็นยอดเงิน กรุณาอา้งองิ “มลูคา่ของ

คา่จา้งทีไ่มใ่ช่ในรูปแบบเงิน ซึง่ก าหนดโดยกระทรวงสาธารณสขุ แรงงาน และสวสัดกิารญีปุ่่ น”)

⑰ ยอดรวมของ ⑮ และ ⑯
⑱ หมายเหตุ (วงกลมข้อทีต่รงตามความจริง: 1. พนกังานทีม่ีอายุต ัง้แต่ 70 ปีขึ้นไป, 2. ท างานในสถานประกอบการต ัง้แต่ 2

แหง่ขึ้นไป, 3. พนกังานพาร์ทไทม์ทีม่จี านวนชั่วโมงท างานน้อยกวา่ (อา้งองิหน้า 3), 4. พนกังานทีไ่ดร้บัการจา้งงานใหม่

เป็นการตอ่เนือ่งภายหลงัเกษียณอายุ, 5. อืน่ๆ)

⑲ ทีอ่ยูข่องพนกังาน (กรณีทีท่า่นใหห้มายเลขเงินบ านาญพื้นฐานของพนกังานไว้ใน ⑫ กรุณากรอกทีอ่ยูข่องพนกังานดงักลา่ว

ใหต้รงกนักบัทีเ่คยใหไ้วเ้มือ่ลงทะเบยีนถิน่ทีอ่ยู่ หรือ JUMINHYO)

⑳ ใสเ่ครือ่งหมาย ☑ กรณีทีพ่นกังานต้องการใหอ้อกใบรบัรองสทิธิประกนัสขุภาพ

วธิกีำรและตวัอยำ่งกำรกรอก

แบบฟอรม์

4

กรณุำท ำควำมเขำ้ใจวธิกีำรดงัอธบิำยต่อไปนี ้เพือ่ควำมถกูตอ้งในกรอกขอ้มูลตัง้แต่ขอ้①ถงึขอ้⑳ 

กรณุำอำ้งองิตวัอยำ่งในสว่นสแีดงเพือ่กำรกรอกขอ้มูลจ ำเพำะลงในแบบฟอรม์ทีเ่ป็นภำษำญีปุ่่น 

年 月 日提出

〒 ―

事 業 所

整理記号 0 0 0 0 -

健　康　保　険
厚生年金保険 被保険者資格取得届

（兼）厚生年金保険 70歳以上被用者該当届

令和 7 4 3

9 9 9 99

届書記入の個人番号に誤りがないことを確認しました。

〒 168 - 8599

ネ マ
事業所

番　号

事業所
所在地 東京都杉並区高井戸1-2-3

事業所
名　称 株式会社　ねんきん

社会保険労務士記載欄

事業主
氏　名 スミス　ジョン

　　氏　　名　　等

電話番号 03 （ 1234 ） 5678

① ② コウネン

5 2 5

④

6 7 8

⑤
　1．健保・厚年

⑥

0 1 2

　　3．短時間労働者の取得（特定適用事業所等）

報  酬
月  額

円

備  考 　　　1．70歳以上被用者該当 　　4．退職後の継続再雇用者の取得

5

　　1．男　　　　　　5．男（基金）
　　2．女　　　　　　6．女（基金）
　　3．坑内員　　　7．坑内員
　　　　　　　　　　　　　　　（基金）

被保険者
整理番号

氏　名
生　年
月　日

種  別厚年

イチロウ ③
5.昭和

7.平成

9.令和

0 1 0
一郎

⑩

0．無 1．有取　得
区　分

個人

番号 取得
（該当）
年月日

被　扶
養　者

3．共済出向
基礎年

金番号4．船保任継

7 0 4 0 1

⑧

9 1 0

⑦

9.令和 03 4

該当する項目を○で囲んでください。

⑪

住　所

0
円

　　　2．二以上事業所勤務者の取得 　　5．その他　（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
円

1 9 8 0 0
　1．海外在住

　2．短期在留

　3．その他（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

日本年金機構に提出する際、個人番号を記入した場合は、住所記入は不要です。

㋑（現物） 0

⑨
㋐（通貨） 198,000 ㋒（合計　㋐+㋑）

理由：

⑫

資格確認書

発行要否

　　　　　発行が必要

被

保

険

者

１

提

出

者

記

入

欄

受付印

（ﾌﾘｶﾞﾅ）

（氏） （名）

（ﾌﾘｶﾞﾅ）

年 月 日

年 月 日

* 2 2 0 0 0 0 0 *

⑲

➇ ➈ ➉

⑪ ⑫ ⑬ ⑭

⑮
⑯

⑰ ⑱

➀

➁ ➂

➃

➄

➅

➆

⑳

แบบแจง้ขอเขำ้ระบบประกนับ ำนำญลกูจำ้งและประกนัสขุภำพลกูจำ้ง

รำยงำนกำรจำ้งงำนพนักงำนทีม่อีำยุตัง้แต่ 70 ปีขึน้ไป



การเกษียณอายุหรือเสยีชีวติของพนกังาน 

กรณีทีพ่นกังานของทา่น ซึง่รวมถงึบคุคลทีม่อีายุต ัง้แต่ 70 ปีขึน้ไป เกษียณอายุหรือเสียชีวติ ทา่น

ตอ้งยืน่รายงานตอ่ส านกังานสาขาองค์การเงนิบ านาญฯ หรือศูนย์ประมวลผลดงัตอ่ไปน้ี

หมายเหตุ

 วนัสิน้สดุความคุม้ครอง

โดยหลกัการแลว้ ความคุม้ครองภายใตร้ะบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลกูจา้งจะ

สิน้สดุลงในวนัถดัจากวนัทีผู่ป้ระกนัตนเกษียณอายหุรือเสยีชีวติ

 การแจง้เรือ่งลา่ชา้อาจสง่ผลเสยีตอ่ทา่น

กรณีทีไ่มย่ืน่รายงานภายในเวลาทีก่ าหนด ยอดเงนิสมทบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนั

สขุภาพลูกจา้งอาจไมใ่ชย่อดทีป่รบัปรุงเป็นขอ้มลูลา่สดุ ซึง่ผลสง่ใหท้า่นมยีอดเรียกเก็บมากกวา่ที่

ควร นอกจากน้ี ในระหวา่งทีป่ระกนัไมม่ผีลบงัคบัใช ้อาจยงัผลใหม้กีารน าใบรบัรองประกนั

สขุภาพหรือบตัรมายนมัเบอร์ทีใ่ชเ้ป็นใบรบัรองประกนัสขุภาพไปใชใ้นทางทีผ่ดิ ซึง่น าไปสูก่รณี

การฉ้อโกงสทิธปิระโยชน์การรกัษาพยาบาล

5

รายงานทีต่อ้งยืน่: 2201: ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลกูจา้ง: รายงาน

การสิน้สดุความคุม้ครอง

(รวมถงึ รายงานการเกษียณอายหุรอืการเสยีชีวติของพนกังานทีม่ีอายุ

ต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป)

SHIKAKU SOSHITSU TODOKE

ใบรบัรองทีต่อ้ง

สง่คนื:

ใบรบัรองประกนัสขุภาพของพนกังานและของผูอ้ยูใ่นอปุการะของ

พนกังาน: ใบรบัรองตา่งๆ

ซึง่รวมถงึ ใบรบัรองสทิธปิระกนัสขุภาพ และใบรบัรองประกนัสขุภาพ

ส าหรบัผูส้งูวยั หากมี

หากทา่นไมส่ามารถสง่คนืใบรบัรองดงักลา่วได้ ทา่นจ าเป็นตอ้งยืน่เรือ่งชี้แจงเหตผุล

นัน้ดว้ย

(KAISHU FUNO TODOKE.)

ภายในเมือ่ใด: ภายใน 5 วนันบัต ัง้แตว่นัทีเ่กษียณอายุหรือวนัทีเ่สยีชีวติ

ผูย้ืน่: เจา้ของสถานประกอบการ



① วนัทีย่ืน่ (ระบเุริม่จากปียุคเรวะ / เดือน / วนั)

② รหสัสถานประกอบการ (ทา่นสามารถคน้หารหสัได้จากเอกสารทีท่างองค์การเงินบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นจดัสง่ให้แกท่่าน 

เช่น จากในใบแจง้ยอดเงินสมทบประกนับ านาญลูกจ้าง) 

③ หมายเลขสถานประกอบการ (อา้งองิจากเอกสารต่างๆ ทีร่ะบไุว้ใน ② ขา้งตน้)

④ ทีต่ ัง้ของสถานประกอบการ

⑤ ชือ่ของสถานประกอบการ

⑥ ชือ่เต็มของเจ้าของสถานประกอบการ (นามสกุล ชือ่จรงิ)

⑦ หมายเลขโทรศพัท์ของเจ้าของสถานประกอบการ

⑧ หมายเลขอา้งองิของพนกังานในสถานประกอบการ

⑨ ชือ่เต็มของพนกังาน (นามสกุล ชือ่จรงิ)

⑩ วนัเดือนปีเกดิของพนกังาน (วงกลมข้อทีต่รงตามความจริง: 5. ยุคโชวะ, 7. ยุคเฮเซ, 9. ยุคเรวะ และกรอกวนัเดือนปีเกดิของ
พนกังาน (เรียงจากปี / เดือน / วนั) ใหต้รงกนักบัทีเ่คยแจ้งไว้เมือ่ลงทะเบยีนถิน่ทีอ่ยู ่หรือ JUMINHYO)

⑪ หมายเลขสว่นบคุคล 12 หลกัหรือหมายเลขเงินบ านาญพื้นฐาน 10 หลกัของพนกังาน (ตามพระราชบญัญตัวิ่าด้วยมายนมั

เบอร์ เมือ่ตอ้งกรอกหมายเลขสว่นบคุคล ทา่นควรตรวจสอบ ยืนยนักอ่นว่า หมายเลขสว่นบคุคลของพนกังานนัน้ถูกต้อง

หรือไม ่และเป็นหมายเลขสว่นบุคคลของพนกังานดงักล่าวจรงิ โดยอา้งองิข้อมูลจาก

บตัรมายนมัเบอร์หรือทะเบียนถิน่ทีอ่ยูข่องพนกังาน หรือ JUMINHYO)

⑫ วนัสิน้สดุความคุม้ครอง: กรอกเป็นวนัทีถ่ดัจากวนัทีเ่กษียณอายุหรือเสยีชีวติ (ระบเุริ่มจากปียุคเรวะ / เดือน / วนั)

⑬ เหตุผลทีส่ิน้สดุความคุม้ครอง (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจริง: 4. เกษียณอายุ, 5. เสยีชีวติ, 7. อายุครบ 75 ปี (สิน้สดุเฉพาะ

ความคุม้ครองในสว่นระบบประกนัสขุภาพเทา่นัน้), 9. ความพกิารตามสทิธ ิ(สิน้สดุเฉพาะความคุม้ครองในสว่นระบบประกนั

สขุภาพเทา่นัน้), 11. ไดร้บัการยกเว้นตามข้อตกลงประกนัสงัคม กรอกวนัทีเ่กษียณอายุหรือเสยีชีวติ หากม ี(ปียุคเรวะ / เดือน 
/ วนั)

⑭ หมายเหตุ (วงกลมข้อทีต่รงตามความจริง: 1. สิน้สดุความคุม้ครองในพนกังานทีท่ างานในสถานประกอบการต ัง้แต่ 2 แหง่ขึน้

ไป, 2. สิน้สดุความคุม้ครองในพนกังานทีไ่ดร้บัการจ้างงานใหมภ่ายหลงัเกษียณอายุ) 

⑮ กรอกจ านวนใบรบัรองสทิธิประกนัสขุภาพทีท่า่นสง่คืน

⑯ กรอกจ านวนใบรบัรองสทิธิประกนัสขุภาพทีท่า่นไมส่ามารถสง่คืนได้

⑰ ใสเ่ครือ่งหมาย ☑ กรณีพนกังานทีม่ีอายุต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไปเกษียณอายุหรือเสยีชีวติ

⑱ หากเขา้ขา่ยตามข้อ ⑰ ใหก้รอกวนัทีเ่กษียณอายุหรือเสยีชีวติ (ระบเุริ่มจากปียุคเรวะ / เดือน / วนั)

6

วธิกีำรและตวัอยำ่งกำร

กรอกแบบฟอรม์

กรณุำท ำควำมเขำ้ใจวธิกีำรดงัอธบิำยต่อไปนี ้เพือ่ควำมถกูตอ้งในกรอกขอ้มูลตัง้แต่ขอ้①ถงึขอ้⑱ 

กรณุำอำ้งองิตวัอยำ่งในสว่นสแีดง เพือ่กำรกรอกขอ้มูลจ ำเพำะลงในแบบฟอรม์ทีเ่ป็นภำษำญีปุ่่น 

被保険者資格喪失届

年 月 日提出

備考

⑦

32

8 6

1．二以上事業所勤務者の喪失

　2．退職後の継続再雇用者の喪失

　　3．その他

厚年

コウネン ジロウ

次郎

 9.
 令和

喪　失
年月日

⑤

70歳以上被用者不該当届

健　康　保　険
厚生年金保険

（兼）厚生年金保険

氏　　名

（令和　

月

年 月

　 70歳以上被用者不該当
　 （退職日または死亡日を記入してください）

不該当年月日

70歳
不該当

31

氏　　名　　等

年（令和　

資格確認書等回収

1添付 枚

被保険者
整理番号

　届書記入の個人番号に誤りがないことを確認しました。

社会保険労務士記載欄

〒 168 -

事業所
名　称

事業所
所在地

5678

4

株式会社　ねんきん

スミス　ジョン

日退職等）7

76

事　業　所
整理記号 0 0 9 9 9 9

事業所
番　号

⑧
　該当する項目を○で囲んでください。

5

1234(

21

東京都杉並区高井戸１－２－３

令
和
0 7

9.
日死亡）

　　11. 社会保障協定

3　　4. 退職等

　　5. 死亡

　　7. 75歳到達（健康保険のみ喪失）

　　9. 障害認定（健康保険のみ喪失）

0 1
喪　失

（不該当）
原　因

0 ― ネ マ 9

0 4

03

6

1043

7令和 34

01 0 0生　年
月　日

0

5．昭和

7．平成

9．令和

③②①

事業主
氏　名

8599

個 人
番 号

基礎年
金番号

)電話番号

返不能 枚

被

保

険

者

1

（ﾌﾘｶﾞﾅ）

（氏） （名）

年 月 日

年 月 日

④ ⑥

年 月 日

提

出

者

記

入

欄

在職中に70歳に到達された方の

厚生年金保険被保険者喪失届

は、この用紙ではなく『70歳到達

届』を提出してください。

受付印

⑯ ⑱

➀

➁ ➂

➃

➄

➅

➆

➇ ➈ ➉

⑪ ⑫ ⑬

⑭ ⑮ ⑰
資格確認書回収

ระบบประกนับ ำนำญลูกจำ้งและประกนัสขุภำพลกูจำ้ง: รำยงำนกำรสิน้สดุควำมคุม้ครอง
รำยงำนกำรเกษียณอำยหุรอืกำรเสยีชวีติของพนักงำนทีม่อีำยตุัง้แต ่70 ปีขึน้ไป



ความคุม้ครองตอ่บุคคลในครอบครวัของพนกังานผูป้ระกนัตนในฐานะผูอ้ยู่ใน

อปุการะตามสทิธิเพือ่คุม้ครองสมำชกิในครอบครวั (ผูอ้ยูใ่นอปุกำระ) ตำมสทิธขิองพนักงำนผูป้ระกนัตน หรอืเพือ่
รำยงำนกำรเปลีย่นแปลงขอ้มูลใดของผูอ้ยู่ในอปุกำระ พนกังานผูป้ระกนัตนจะตอ้งยืน่รายงานตอ่

ส านกังานสาขาองค์การเงนิบ านาญฯ หรือศูนย์ประมวลผลดงัดา้นลา่งน้ี โดยด าเนินการผา่นเจา้ของ

สถานประกอบการ

หมายเหตุ
 สมาชกิในครอบครวั (ผูอ้ยูใ่นอปุการะ) ตามสทิธ ิหมายถงึ บคุคลใด

• โดยหลกั ผูอ้ยูใ่นอปุการะตอ้งอาศยัในประเทศญีปุ่่ น จงึจะเป็นผูม้สีทิธิ
• หากผูอ้ยูใ่นอปุการะมเีงนิได ้บคุคลดงักลา่วจะมสีทิธ ิในกรณีที่

- บคุคลดงักลา่วอาศยัอยูก่บัพนกังานผูป้ระกนัตนและมเีงนิไดร้ายปีน้อยกวา่ 1,300,000 
เยน* และน้อยกวา่กึง่หน่ึงของเงนิไดร้ายปีของพนกังานผูป้ระกนัตน

- บคุคลดงักลา่วมไิดอ้าศยัอยูก่บัพนกังานผูป้ระกนัตนและมเีงนิไดร้ายปีน้อยกวา่ 
1,300,000 เยน* และน้อยกวา่ยอดเงนิสนบัสนุนตอ่ปีทีไ่ดร้บัจากพนกังานผูป้ระกนัตน

*หรือรายได ้1,800,000 เยน กรณีทีบ่คุคลดงักลา่วมอีายุต ัง้แต ่60 ปีขึน้ไป หรือมคีวาม
พกิารในระดบัทีเ่ขา้ขา่ยเป็นผูไ้ดร้บัสทิธปิระโยชน์เงนิบ านาญส าหรบัลูกจา้งทีพ่กิาร 

 เอกสารหลกัฐาน (รายละเอยีด)
・ เอกสารหรอืหลกัฐานทีพ่สิจูน์ ยืนยนัถงึความสมัพนัธ์ทีม่ตีอ่กบัพนกังานผู้ประกนัตน

ตวัอยา่งเชน่;
- ส าเนาทะเบยีนส ามะโนครวัของผูอ้ยูใ่นอปุการะ หรือ KOSEKI TOHON ฉบบั

รบัรอง
- ส าเนาทะเบยีนถิน่ทีอ่ยูข่องผูอ้ยูใ่นอปุการะ หรือ JUMINHYO ฉบบัรบัรอง เฉพาะ
กรณีทีพ่นกังานผูป้ระกนัตนและผูอ้ยูใ่นอปุการะลงทะเบยีนไวใ้นครวัเรอืนเดียวกนั
และพนกังานผูป้ระกนัตนมฐีานะเป็นหวัหน้าครวัเรอืนดงักลา่ว

ทา่นไมจ่ าเป็นตอ้งยืน่เอกสารหลกัฐานเหลา่น้ี ในกรณีที่
- หมายเลขสว่นบคุคลของท ัง้พนกังานผูป้ระกนัตนและผูอ้ยูใ่นอปุการะมรีะบุไวแ้ลว้ใน
รายงานแจง้ และ

- ทา่น (นายจา้ง) ใหก้ารรบัรองและระบไุวใ้นรายงานวา่ ทา่นไดต้รวจสอบยืนยนั
ความสมัพนัธ์ของผูป้ระกนัตนและผูอ้ยูใ่นอปุการะแลว้

7

รายงานทีต่อ้งยืน่: 2202: ระบบประกนัสขุภาพลูกจา้ง: รายงาน (การเปลีย่นแปลง) ผูอ้ยูใ่น

อปุการะ

HIFUYOSHA IDO TODOKE

เงนิบ านาญแหง่ชาต:ิ แบบแจง้ขอเขา้ระบบฯ ในฐานะผูป้ระกนัตนประเภท

ที ่3

เอกสารหลกัฐาน

(รายละเอยีดดงัระบใุน

หมายเหตุดา้นลา่ง)

- การพสิจูน์ ยืนยนัถงึความสมัพนัธ์ทีม่ตีอ่กบัพนกังานผู้ประกนัตน

- การพสิจูน์ ยืนยนัเงนิไดข้องผูอ้ยูใ่นอปุการะ

- การพสิจูน์ ยืนยนัการสนบัสนุนทางการเงนิ

ภายในเมือ่ใด: ภายใน 5 วนันบัต ัง้แตว่นัทีส่มาชกิในครอบครวัไดร้บัสทิธิ

ผูย้ืน่: พนกังานผูป้ระกนัตน (ผา่นเจา้ของสถานประกอบการ)
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・เอกสารยนืยนัเงนิไดข้องผูอ้ยูใ่นอปุการะ
พนกังานผูป้ระกนัตนตอ้งยืน่เอกสารตา่งๆ เพือ่พสิจูน์ ยืนยนัเงนิไดข้องผูอ้ยู่ในอปุการะของ
ตนไมว่า่บคุคลนัน้จะมเีงนิไดห้รอืไมก็่ตาม

ตวัอยา่งเชน่;
- หนงัสอืรบัรองการช าระภาษี  KAZEI SHOMEI หรือ HIKAZEI SHOMEI ซึง่ออก
โดยส านกังานเทศบาลในเขตพืน้ทีอ่าศยัของผูอ้ยูใ่นอปุการะ

- ส าเนาบตัรประจ าตวัผูร้บัสทิธปิระกนัการจา้งงาน ซึง่ออกโดยส านกังานจดัหางาน หรือ 
HELLO WORK

ทา่นไมจ่ าเป็นตอ้งยืน่เอกสารหลกัฐานเหลา่น้ี ในกรณีทีท่า่นใหก้ารรบัรองและระบไุวใ้น
รายงานวา่ บคุคลดงักลา่วเป็นผูอ้ยูใ่นอปุการะภายใตพ้ระราชบญัญตัภิาษีเงนิได้

・เอกสารยนืยนัการสนบัสนุนทางการเงนิ
หากพนกังานผูป้ระกนัตนและผูอ้ยูใ่นอปุการะของตนอาศยัอยูต่า่งสถานทีก่นั พนกังาน
ผูป้ระกนัตนจะตอ้งยืน่เอกสารตา่งๆ เพือ่พสิจูน์ ยืนยนัวา่ ใหก้ารสนบัสนุนทางการเงนิแกผู่้
อยูใ่นอปุการะของตนในปจัจบุนั ตลอดจนยอดเงนิทีใ่หก้ารสนบัสนุนนัน้

ตวัอยา่งเชน่;
- รายงานการเคลือ่นไหวทางบญัชี (Bank statement) ของพนกังานผูป้ระกนัตนหรอื
เอกสารเทยีบเทา่อืน่ กรณีทีพ่นกังานผูป้ระกนัตนสง่เงนิโดยการโอนเขา้บญัชีธนาคาร
ของผูร้บัโดยตรง

- ส าเนาซองจดหมาย กรณีทีพ่นกังานผูป้ระกนัตนสง่เงนิสดไปยงัผูอ้ยูใ่นอปุการะของตน 
ผา่นจดหมายลงทะเบยีนของบรกิารไปรษณีย์ญีปุ่่ น หรือ GENKIN KAKITOME

ทา่นไมจ่ าเป็นตอ้งยืน่เอกสารหลกัฐานเหลา่น้ี ในกรณีทีผู่อ้ยูใ่นอปุการะดงักลา่วอายุต า่กวา่ 
16 ปี หรือเป็นนกัเรียนทีม่อีายุต ัง้แต ่16 ปีขึน้ไป 

・ เอกสารเพิม่เตมิ กรณียืน่เอกสารลา่ชา้
กรณีทีพ่นกังานหรอืทา่นรายงานยอ้นหลงัเป็นเวลานานกวา่ 60 วนันบัต ัง้แตว่นัทีผู่อ้ยูใ่น
อปุการะของพนกังานไดร้บัสทิธ ิ(เชน่ กรณียืน่เอกสารลา่ชา้) ทา่นจะตอ้งยืน่เอกสาร
ประกอบเพิม่เตมิเพือ่ยืนยนัการมสีทิธนิ ัน้



① วนัทีย่ืน่ (ระบุเร ิม่จำกปียุคเรวะ / เดอืน / วนั)
② รหสัสถำนประกอบกำร (ท่ำนสำมำรถคน้หำรหสัไดจ้ำกเอกสำรทีท่ำงองคก์ำรเงนิบ ำนำญแห่งประเทศญีปุ่่นจดัส่งใหแ้กท่่ำน เชน่

จำกในใบแจง้ยอดเงนิสมทบประกนับ ำนำญลูกจำ้ง)
③ ทีต่ ัง้ของสถำนประกอบกำร

④ ชือ่ของสถำนประกอบกำร

⑤ ชือ่เต็มของเจำ้ของสถำนประกอบกำร (นำมสกุล ชือ่จรงิ)
⑥ หมำยเลขโทรศพัทข์องเจำ้ของสถำนประกอบกำร

⑦ กรุณำวงกลมขอ้ 1.確認 กรณีทีเ่จำ้ของสถำนประกอบยนืยนัแลว้วำ่สมำชกิในครอบครวัของพนักงำนเขำ้ข่ำยลดหย่อนในส่วนผู ้

อยู่ในอุปกำระ ภำยใตพ้ระรำชบญัญตัภิำษีเงนิได ้

⑧ วนัทีเ่จำ้ของสถำนประกอบกำรไดร้บัรำยงำนนีจ้ำกพนักงำน (ระบุเร ิม่จำกปียุคเรวะ / เดอืน / วนั)
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วธิกีำรและตวัอยำ่งกำรกรอก
แบบฟอรม์

กรณุำท ำควำมเขำ้ใจวธิกีำรดงัอธบิำยต่อไปนี ้เพือ่ควำมถกูตอ้งในกรอกขอ้มูลตัง้แต่ขอ้①ถงึขอ้㊺ 

กรณุำอำ้งองิตวัอยำ่งในสว่นสแีดงเพือ่กำรกรอกขอ้มูลจ ำเพำะลงในแบบฟอรม์ทีเ่ป็นภำษำญีปุ่่น 

②

〒

〒

⑨

備　考
5. 障害認定

6. その他（　　　 　　  　）

⑯
被 扶 養 者
でなくなった日

月 日 ⑮
 1. 死亡

 2. 就職

3. 収入増加

4. 75歳到達
理　由

⑭
9. 令和

年

　　4. 同居

　　5. その他

　　（　　　　　　　）

収　入

（年収）
理　由

月 日 ⑪  1. 無職

 2. パート

 3. 年金受給者

4. 小・中学生以下

5. 高・大学生（　　　　　年生）

6. その他（　　　 　　　　　　　）4 0 1 職　業

⑬ 　 1. 出生

 　2. 離職

 　3. 収入減

⑫
0

円

氏　　名

5. その他

（　　　　　　）

住　　所
東京都杉並区高井戸1-1-1

海外特例

要　　　件

理　由

　1. 国内転入（令和　　　年　　月　　日）

　2. その他（　　　　　　　　　　　　　）理　由

⑦ ⑧ 1. 留学

2. 同行家族

3. 特定活動

4. 海外婚姻

⑥

1.　同　居

　

2.　別　居

168 ― 8500

性　別 続　柄
1 2 3 4 56 72 3 4 5

4 0 1

㉑　被扶養者でない配偶者を有するときに記入してください。 配偶者の収入（年収） 円

配偶者以外の方が被扶養者になった場合は「該当」、被扶養者でなくなった場合は「非該当」、変更の場合は「変更」を○で囲んでください。

① ② 生年

月日

日 ③
1.男

　

2.女

④ 　1. 実子・養子

　2. 1以外の子

　3. 父母・養父母

　4. 義父母

　5. 弟妹

6. 兄姉

7. 祖父母

8. 曽祖父母

9. 孫

10. その他（　　　　）

5.昭和

7.平成

9.令和

年

⑤ 個人

番号 1

月

0 5

　1. 国内転入　（令和　　　　年　　　　月　　　　日）

　2. その他　（　　　                  　　　　　　　　　 　　　　）

種別

３１
海外特例要件に

非該当となった日
理　　由

年 月 日 ⑲

　　発行が必要

⑳

資格確認書

発行要否

0

月 日 ⑰⑯
　9.

　令和

　1. 留学 　　                4. 海外婚姻

　2. 同行家族　　　　　　  5. その他

　3. 特定活動　　　　　　　　（

海外特例要件に

該 当 し た 日
理　　由

円

年 月 日 ⑩

⑧
1. 自宅 　2. 携帯　 3. 勤務先 　4. その他

収　入

（年収）7 0 4 0

1. 配偶者の就職　　　4. 収入減少

2. 婚姻　　　　　　　　　5. その他

3. 離職　　　　　　　　　（

⑪ 　1.無職　　4.その他

　2.パート　（　　　　）

　3.年金受給者

⑫

1
理　　由

職　業

年

年

⑱
　9.

　令和

0

※ 続柄確認済み

被   扶  養  者
(第3号被保険者)

でなくなった日

理　　由

月 日 ⑭ 1. 死亡 （令和　　　　　年　　　　　月　　　　　日）

2. 離婚　　　　　　　　　　　　 4.75歳到達　                 6.その他

3. 就職・収入増加　     　　 5.障害認定　（　　   　　　  　           ）

住    所
東京都杉並区高井戸１-１-１

電　話

番　号 090 ( 1234 ) 5678

⑦ 1.　同　居

　

2.　別　居

168 ― 8500

⑨
　9.

　令和
被　扶　養　者
(第3号被保険者)

になった日
0

⑬
　9.

　令和

※第３号被保険者関係届の提出は配偶者（第２号被保険者）に委任します
外　　国　　籍 外  国  人

通  称  名

0 1 2 3 4 5個  人  番  号
［基礎年金番号］

1 2 3 4 5 6

※事業主が、認定を受ける方の続柄を裏面(a)の書類で確認した場合は、B欄⑮（又はC欄⑯）の「※続柄確認済み」の□に✓を付してください。（添付書類については裏面(a) (b)参照）

配偶者が被扶養者（第3号被保険者）になった場合は「該当」、被扶養者でなくなった場合は「非該当」、変更の場合は「変更」を○で囲んでください。

① 第３号被保険者に関し、この届書記載のとおり届出します。 ② 5. 昭和

7. 平成

9. 令和

年 月 日 ③
1.夫　3.夫（未届）

2.妻　4.妻（未届）

氏　　名

令和　 7 年 4 月

年金　花子

1 日 6

備

考

性  別

（続柄）

ネンキン　ハナコ

4 5 6

住　　　所 〒 ―
円

⑧ 個人番号を記入した場合は、住所記入は不要です。

生　年　月　日 0 6 0 3 2

0 7 0 4 0 1

月 日

1. 男   2. 女
被保険者
整理番号

生　年　月　日 0 5 1
イチロウ ③ 5. 昭和

7. 平成

9. 令和

年

0 1 0 性 別
氏名

年金 一郎 4 5 0
⑤

1

① ネンキン 月 日 ④

2 3個  人  番  号
［基礎年金番号］

⑥ 5.昭和
7.平成
9.令和

年 ⑦

4,500,000収  入
（年収）

1 2 3

取   得
年月日

事 業 主

確 認 欄

事業主が確認した場合

に○で囲んでください。
事業主等受付年月日 令和 7

社会保険労務士記載欄
事  業  主
氏　     名 スミス　ジョン 氏　名　等

電話番号 03 （ 1234 ）

年 4 月 1 日

5678

⑩
9. 令和

年

被 扶 養 者

になった日 0 7 0

様式コード 健康保険 被 扶 養 者 ( 異 動 ) 届
2 2 0 2 国民年金 第３号被保険者関係届
令和 7 年 4 月 3

受  付  印

提
出
者
情
報

届出記入の個人番号（基礎年金番号）に誤りがないことを確認しました。

事  業  所
所  在  地

〒

日提出

事  業  所

整理記号

168 ― 8599

東京都杉並区高井戸１－２－３

事  業  所
名   　  称 株式会社　ねんきん

ネ マ0 0 －

※ 続柄確認済み

ネンキン イチコ

年金 一子

　　　発行が

　　必要

⑰
資格確認書

発行要否

収入に関する証明の添付が省略されている者は、所得税法上

の控除対象配偶者・扶養親族であることを確認しました。

被
保
険
者
欄

（
第

３
号

被

保

険

者

）

事

業

主

記

入

欄

Ｂ

. （氏） （名）

（ﾌﾘｶﾞﾅ）

配

偶

者

で

あ

る

被

扶

養

者

欄

1.確認

協会管掌事業所用

1.該当

2.非該当

（ﾌﾘｶﾞﾅ）

そ
の
他
の
被
扶
養
者

欄
１

C

厚生年金被保険者の配偶者にか

かる届出の記載がある場合、同時

に『国民年金第3号被保険者関係

届』として受理し、配偶者を第3号

被保険者に、第2号被保険者を配

偶者として読み替えます。

（ﾌﾘｶﾞﾅ）

3.変更

* 2 2 0 2 0 0 0 *

1.該当

2.非該当

3.変 更

1.海外特例

要件該当

2.海外特例

要件非該当

1.海外特例
要件該当

2.海外特例

要件非該当

（氏） （名）

④

Ａ

.

．

⑤ ⑥

⑮

）

）

（ﾌﾘｶﾞﾅ）

（氏 名）

右の⑯～⑲欄は、
海外居住者又は
海外から国内に

転入した場合のみ、
記入してください。

右の⑦～⑨欄は、

海外居住者又は

海外から国内に

転入した場合のみ、

記入してください。

（ﾌﾘｶﾞﾅ）

（氏） （名）

➀
➁

➄

➂

➃

➅

➈ ➉ ⑪ ⑫

➆ ➇

⑭
⑬

⑮ ⑯

⑰

⑱

⑲ ⑳

㉑

㉒ ㉓

㉔

㉗ ㉘ ㉙ ㉚

㉛

㉜

㉝ ㉞

㉟
㊱ ㊲

㊳

㊴

㉕

㊶

㉖

㊵ ㊷ ㊸

㊹ ㊺

✔

✔

✔

(氏) (名)

ระบบประกนัสขุภำพลกูจำ้ง: รำยงำน (กำรเปลีย่นแปลง) ผูอ้ยูใ่นอปุกำระ

เงนิบ ำนำญแห่งชำต:ิ แบบแจง้ขอเขำ้ระบบฯ ในฐำนะผูป้ระกนัตนประเภทที ่3



⑨ หมายเลขอา้งองิของพนกังานในสถานประกอบการ (ไมต่อ้งใสห่มายเลขดงักลา่ว หากทา่นไดยื้่นรายงานพรอ้มกบั “แบบแจง้ขอเขา้ระบบประกนับ านาญ

ลูกจา้งและประกนัสุขภาพลูกจา้ง”)

⑩ ช่ือเต็มของพนกังาน (นามสกุล ช่ือจรงิ)

⑪ วนัเดือนปีเกดิของพนกังาน (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 5. ยุคโชวะ, 7. ยุคเฮเซ, 9. ยุคเรวะ และกรอกวนัเดือนปีเกดิของพนกังาน (เรียงจากปี / 

เดือน / วนั) ให้ตรงกนักบัทีเ่คยแจง้ไว้เมื่อลงทะเบียนถิน่ทีอ่ยู่ หรือ JUMINHYO)

⑫ เพศของพนกังาน (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. ชาย, 2. หญงิ)

⑬ หมายเลขสว่นบุคคล 12 หลกัหรือหมายเลขเงนิบ านาญพ้ืนฐาน 10 หลกัของพนกังาน (กรณีทีพ่นกังานกรอกหมายเลขสว่นบุคคลของตน ท ัง้น้ี เพื่อเป็นไป

ตามพระราชบญัญตัวิา่ดว้ยมายนมัเบอร์ ทา่นในฐานะเจา้ของสถานประกอบการควรตรวจสอบ ยืนยนักอ่นวา่ หมายเลขสว่นบุคคลของพนกังานนั้นถูกตอ้ง

หรือไม ่และเป็นหมายเลขสว่นบุคคลของพนกังานดงักลา่วจรงิ โดยอา้งองิขอ้มูลจากบตัรมายนมัเบอร์หรือทะเบียนถิน่ทีอ่ยู่ของพนกังาน หรือ 

JUMINHYO)

⑭ วนัทีพ่นกังานเขา้ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสุขภาพลูกจา้ง

⑮ ยอดเงนิไดร้ายปีของพนกังาน ระบุเป็นเงนิเยนญีปุ่่ น

⑯ ทีอ่ยู่ของพนกังาน (เฉพาะกรณีทีม่ีการกรอกหมายเลขเงนิบ านาญพ้ืนฐานของพนกังานลงใน ⑬ ให้กรอกทีอ่ยู่ของพนกังานลงไป ให้ตรงกนักบัทีเ่คยแจง้ไว้

เมือ่ลงทะเบียนถิน่ทีอ่ยู่ หรือ JUMINHYO)

⑰ วนัทีร่ายงาน (ตอ่เจา้ของสถานประกอบการ) เกีย่วกบัผูป้ระกนัตนประเภทที ่3 (ระบุเริม่จากปียุคเรวะ / เดือน / วนั) 

⑱ ช่ือเต็มของคูส่มรสของพนกังาน (นามสกุล ช่ือจรงิ) ใสเ่ครือ่งหมาย ☑ กรณีทีคู่ส่มรสของพนกังานมอบหมายให้พนกังานยืน่แบบแจง้ “เงนิบ านาญ

แห่งชาต:ิ แบบแจง้ขอเขา้ระบบฯ ในฐานะผูป้ระกนัตนประเภทที ่3”

⑲ วนัเดือนปีเกดิของคู่สมรส (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 5. ยุคโชวะ, 7. ยุคเฮเซ, 9. ยุคเรวะ และกรอกวนัเดือนปีเกดิของคู่สมรส (เรียงจากปี / เดือน / 

วนั) ให้ตรงกนักบัทีเ่คยแจง้ไว้เมื่อลงทะเบียนถิน่ทีอ่ยู่ หรือ JUMINHYO)

⑳ ความสมัพนัธ์กบัพนกังาน (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. สามี, 2. ภรรยา, 3. สามีทีไ่มไ่ดจ้ดทะเบียนสมรสตามกฎหมาย, 4. ภรรยาทีไ่มไ่ดจ้ดทะเบียน

สมรสตามกฎหมาย)

㉑ หมายเลขสว่นบุคคล 12 หลกัหรือหมายเลขเงนิบ านาญพ้ืนฐาน 10 หลกัของคูส่มรส (กรณีทีพ่นกังานกรอกหมายเลขสว่นบุคคลของคูส่มรส ทา่นควร

ตรวจสอบ ยืนยนัหมายเลขดงักลา่วกอ่น อา้งองิจากเอกสารตา่งๆ ทีร่ะบุไวใ้น ⑬ ขา้งตน้ อย่างไรก็ตาม หากคูส่มรสไมเ่ขา้ขา่ยเป็นผูท้ี่ตอ้งมีหมายเลขสว่น

บุคคล ทา่นตอ้งแนบ “เงนิบ านาญแห่งชาต:ิ รายงานช่ือผูป้ระกนัตนประเภทที ่3 เป็นอกัษรภาษาองักฤษ”)

㉒ สญัชาตขิองคูส่มรส

㉓ ช่ือทางกฎหมายของคูส่มรสทีร่ะบุไวใ้นทะเบียนถิน่ทีอ่ยู่ หรือ JUMINHYO

㉔ ทีอ่ยู่ของคูส่มรสตามทีล่งทะเบียนไวใ้นทะเบียนถิน่ทีอ่ยู่ หรือ JUMINHYO (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. อาศยัในครวัเรือนเดียวกนั, 2. อยู่ตา่งทีก่นั

และให้กรอกทีอ่ยู่ของคูส่มรส)

㉕ หมายเลขโทรศพัท์ของคูส่มรส (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. บา้น, 2. โทรศพัท์เคลือ่นที,่ 3. ทีท่ างาน, 4. อืน่ๆ)

㉖ ยื่นขอ (วงกลมขอ้ 1. 該当 กรณีทีคู่ส่มรสเป็นผูม้ีสทิธ)ิ  

㉗ วนัทีคู่ส่มรสไดร้บัสทิธ ิ(ปี ยุค เรวะ / เดือน / วนั)

㉘ เหตุผลทีไ่ดร้บัสทิธ ิ(วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. การจา้งงานพนกังาน (เช่น ⑩), 2. สมรส, 3. ออกจากงาน, 4. รายไดล้ดลง, 5. อืน่ๆ)

㉙ อาชีพของคูส่มรส (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. วา่งงาน, 2. พนกังานพาร์ทไทม์, 3. ผูร้บับ านาญ, 4. อืน่ๆ)

㉚ ยอดเงนิไดร้ายปีของคูส่มรส ระบุเป็นเงนิเยนญีปุ่่ น

㉛ หมายเหตุ (ใสเ่ครือ่งหมาย ☑ กรณีทีพ่นกังานกรอกหมายเลขส่วนบุคคลลงใน ⑬ และ ㉑ และเจา้ของสถานประกอบการรบัรองความสมัพนัธ์นั้น ผา่น

ทะเบียนส ามะโนครวั หรือ KOSEKI TOHON หรือเอกสารราชการที่เทียบเทา่)

㉜ ใสเ่ครือ่งหมาย ☑ กรณีทีคู่ส่มรสตอ้งการให้ออกใบรบัรองสทิธปิระกนัสุขภาพ

㉝ ช่ือเต็มของผูอ้ยู่ในอุปการะรายอืน่ตามล าดบั (นามสกุล ช่ือจรงิ)

㉞ วนั เกดิของผูอ้ยู่ในอุปการะ (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 5. ยุคโชวะ, 7. ยุคเฮเซ, 9. ยุคเรวะ และกรอกวนัเดือนปีเกดิของผู้อยู่ในอุปการะ (เรียงจากปี 

/ เดือน / วนั) ให้ตรงกนักบัทีเ่คยแจง้ไว้เมือ่ลงทะเบียนถิน่ที่อยู่ หรือ JUMINHYO) 

㉟ หมายเลขสว่นบุคคล 12 หลกัของผูอ้ยู่ในอุปการะ (ทา่นควรตรวจสอบ ยืนยนัหมายเลขสว่นบุคคลน้ีกอ่น) อา้งองิ ⑬ ขา้งตน้)

㊱ เพศของผูอ้ยู่ในอุปการะ (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. ชาย, 2. หญงิ)

㊲ ความสมัพนัธ์กบัพนกังาน (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. บุตรโดยก าเนิด/บุตรบุญธรรม, 2. บุตรทีม่ีฐานะนอกเหนือจากขอ้ 1, 3. พ่อแม/่พ่อแมบุ่ญ

ธรรม, 4. พ่อแมข่องสามีหรือภรรยา, 5. น้องชาย/น้องสาว, 6. พี่ชาย/พี่สาว, 7. ปู่ ย่าตายาย, 8. ปู่ ย่าตายายของพ่อหรือแม,่ 9. หลาน, 10. อืน่ๆ)

㊳ ทีอ่ยู่ของผูอ้ยู่ในอุปการะตามทีล่งทะเบียนไวใ้นทะเบียนถิน่ทีอ่ยู่ หรือ JUMINHYO (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. อาศยัในครวัเรือนเดียวกนั, 2. อยู่

ตา่งทีก่นั และกรอกทีอ่ยู่ของผูอ้ยู่ในอุปการะ)

㊴ ยื่นขอ (วงกลมขอ้ 1. 該当 กรณีทีผู่อ้ยู่ในอุปการะเป็นผูม้ีสทิธิ) 

㊵ วนัทีผู่อ้ยู่ในอุปการะไดร้บัสทิธ ิ(ระบุเริม่จากปียุคเรวะ / เดือน / วนั)

㊶ อาชีพของผูอ้ยู่ในอุปการะ (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. วา่งงาน, 2. พนกังานพาร์ทไทม์, 3. ผูร้บับ านาญ, 4. นกัเรียนมธัยมศกึษาตอนตน้หรือต ่า

กวา่, 5. นกัเรียนมธัยมศกึษาตอนปลายหรือนกัศกึษามหาวทิยาลยั, 6. อืน่ๆ)

㊷ ยอดเงนิไดร้ายปีของผูอ้ยู่ในอุปการะ ระบุเป็นเงนิเยนญีปุ่่ น

㊸ เหตุผล*ทีไ่ดร้บัสทิธ ิ(วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. มีบุตร, 2. ออกจากงาน, 3. รายไดล้ดลง, 4. อาศยัในครวัเรือนเดียวกนั, 5. อืน่ๆ)*ไมต่อ้งกรอกขอ้

น้ี หากทา่นยื่นรายงานพรอ้มกบัแบบแจง้ขอเขา้ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสุขภาพลูกจา้งส าหรบัพนกังาน 

㊹ หมายเหตุ (ใสเ่ครือ่งหมาย ☑ กรณีทีพ่นกังานกรอกหมายเลขส่วนบุคคลลงใน ⑬ และ ㉟ และเจา้ของสถานประกอบการรบัรองความสมัพนัธ์นั้น ผา่น

ทะเบียนส ามะโนครวั หรือ KOSEKI TOHON หรือเอกสารราชการที่เทียบเทา่) 

㊺ ใสเ่ครือ่งหมาย ☑ กรณีทีผู่อ้ยู่ในอุปการะตอ้งการให้ออกใบรบัรองสทิธปิระกนัสุขภาพ

10



รายงานคา่ตอบแทนประจ าปี 

ในเดอืนกรกฎาคมของทุกปี ทา่นจะตอ้งรายงานเงนิไดท้ีจ่า่ยใหพ้นกังานทุกคนในเดอืนเมษายน เดอืนพฤษภาคม 
และเดอืนมถิุนายน โดยรายงานตอ่ส านกังานสาขาองค์การเงนิบ านาญฯ หรือศนูย์ประมวลผล จากนัน้ องคก์าร

เงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นจะก าหนดคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐาน (Standard Monthly Remuneration 

หรือ SMR) เพือ่เป็นฐานในการค านวณยอดเงนิสมทบทีต่อ้งจา่ยต ัง้แตเ่ดอืนกนัยายนถงึเดอืนสงิหาคมถดัไป 

11

หมายเหตุ

 ใครเป็นบคุคลทีเ่ขา้ขา่ยตอ้งยืน่รายงานคา่ตอบแทน

พนกังานทุกคนทีท่ างานในสถานประกอบ ณ วนัที ่1 เดอืนกรกฎาคม ยกเวน้ในกรณีตอ่ไปน้ี

- พนกังานทีท่า่นจา้งงาน (ภายใตร้ะบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจา้ง) ต ัง้แตว่นัที่ 1 

เดอืนมถิุนายนเป็นตน้ไป
- พนกังานทีค่า่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานมกีารเปลีย่นแปลงระหวา่งเดอืนกรกฎาคมถงึเดอืนกนัยายน 

(อา้งองิหน้า 14 “การเปลีย่นแปลงคา่ตอบแทน”)

 คา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐาน (Standard Monthly Remuneration หรือ SMR) คอื อะไร
คา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐาน คอื ฐานในการคดิค านวณเงนิสมทบประกนัและสทิธปิระโยชน์ภายใตร้ะบบ
ประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจา้ง หลงัจากทีท่า่นรายงานยอดคา่ตอบแทนของพนกังานของทา่น 
อนัเป็นยอดทีร่วมเงนิเดอืน คา่จา้ง และเบีย้ตา่งๆ แลว้ จะมกีารน ายอดคา่ตอบแทนดงักลา่วมาจดัประเภทตาม
ตารางคา่ตอบแทน เพือ่ก าหนดคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานส าหรบัระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนั
สขุภาพลูกจา้งตามล าดบั อยา่งไรก็ตาม โบนสัหรือการจา่ยอืน่ๆ เป็นคร ัง้คราว ทีท่า่นจา่ยถงึ 3 คร ัง้ใน 1 ปีกอ่น
หน้าจะไมน่ ามารวมในคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานน้ี

 เดอืนทีม่จี านวนวนัท างานน้อยกวา่จะมผีลตอ่การก าหนดคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐาน  
นอกจากรายงานคา่ตอบแทน (เชน่ เงนิเดอืน คา่จา้ง และเบีย้ตา่งๆ) ทา่นยงัจะตอ้งรายงานจ านวนวนัท างาน
ของพนกังานส าหรบัเดอืนเมษายน เดอืนพฤษภาคม และเดอืนมถิุนายนดว้ย ส าหรบัพนกังานทีไ่ดร้บัคา่จา้ง
เป็นรายช ั่วโมงหรือรายวนั ทา่นจะตอ้งรายงานจ านวนวนัทีพ่นกังานดงักลา่วไดท้ างานจรงิ และในกรณี
พนกังานทีไ่ดร้บัคา่จา้งเป็นรายเดอืนหรือรายสปัดาห์ ทา่นจะตอ้งรายงานจ านวนวนัตามปฏทินิด้วยไมว่า่
จ านวนวนัทีพ่นกังานดงักลา่วไดท้ างานจรงิ จะกีว่นัก็ตาม
หากในเดอืนตามปฏทินิทีใ่หไ้ว ้มจี านวนวนัท างานน้อยกวา่ 17 วนั คา่ตอบแทนของเดอืนดงักล่าวจะไมน่ ามา
รวมในการค านวณเพือ่ก าหนดคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐาน ยกตวัอยา่งเชน่ หากเฉพาะในเดอืนพฤษภาคม
เทา่นัน้ทีว่นัท างานของพนกังานน้อยกวา่ 17 วนั ยอดคา่ตอบแทนทีจ่ะน ามาค านวณเพือ่ก าหนดคา่ตอบแทน
รายเดอืนมาตรฐานจะไดแ้ก ่ของเดอืนเมษายนและเดอืนมถิุนายน
อยา่งไรก็ตาม ในกรณีของพนกังานพาร์ทไทม์ทีม่จี านวนวนัท างานในท ัง้ 3 เดอืน (เดอืนเมษายน เดอืน
พฤษภาคม และเดอืนมถิุนายน) น้อยกวา่ 17 วนั ใหน้ าเดอืนทีม่ี 15 วนัท างาน หรือ 16 วนัท างานมาค านวณ
แทน
ส าหรบัพนกังานพาร์ทไทม์ทีม่จี านวนช ั่วโมงท างานน้อยกวา่ (ดหูน้า 3) ใหน้ าเดอืนทีม่จี านวนวนัท างานต ัง้แต ่
11 วนัขึน้ไปมาค านวณ

รายงานทีต่อ้ง

ยืน่:

2225: ระบบประกนับ านาญลกูจา้งและประกนัสขุภาพลกูจา้ง: รายงาน

คา่ตอบแทน

(รวมถงึ รายงานคา่ตอบแทนส าหรบัพนกังานทีม่อีายุต ัง้แต่ 70 ปีขึน้ไปดว้ย)

HOSHU GETSUGAKU SANTEI KISO TODOKE
หากทา่นรอ้งขอ ทางองค์การเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นจะสง่แบบฟอร์มรายงานใหท้่าน
ลว่งหน้า โดยแบบฟอร์มดงักลา่วจะประกอบดว้ยขอ้มลูปจัจุบนัทีส่ านกังานสาขาองค์การเงนิ
บ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นมีอยูแ่ลว้เกีย่วกบัพนกังานของทา่น เชน่ ชือ่ วนัเดือนปีเกดิ และ
คา่ตอบแทน 

เมือ่ใด: วนัที่ 1 ถงึ 10 กรกฎาคม ของทกุปี

ผูย้ืน่: เจา้ของสถานประกอบการ



① วนัทีย่ืน่ (ระบุเร ิม่จำกปียคุเรวะ / เดอืน / วนั)

② รหสัสถำนประกอบกำร (ท่ำนสำมำรถคน้หำรหสัไดจ้ำกเอกสำรทีท่ำงองคก์ำรเงนิบ ำนำญแห่งประเทศญีปุ่่นจดัส่งใหแ้ก่

ท่ำน เชน่ จำกในใบแจง้ยอดเงนิสมทบประกนับ ำนำญลกูจำ้ง)

③ ทีต่ ัง้ของสถำนประกอบกำร

④ ชือ่ของสถำนประกอบกำร

⑤ ชือ่เต็มของเจำ้ของสถำนประกอบกำร (นำมสกลุ ชือ่จรงิ)

⑥ หมำยเลขโทรศพัทข์องเจำ้ของสถำนประกอบกำร

⑦ หมำยเลขอำ้งองิของพนักงำนในสถำนประกอบกำร

⑧ ชือ่เต็มของพนักงำน (นำมสกลุ ชือ่จรงิ)

⑨ วนัเดอืนปีเกดิของพนักงำน (กรอกหมำยเลขทีต่รงตำมจรงิเป็นยคุของญีปุ่่น: 5. ส ำหรบัโชวะ, 7. ส ำหรบัเฮเซ, 9 ส ำหรบัเร

วะ และกรอกเร ิม่จำกปี / เดอืน / วนั)

⑩ ปีในยคุเรวะ และเดอืนทีมี่ผลบงัคบัใชข้องคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานทีผ่า่นการปรบัปรุงขอ้มูลล่าสุดแล้ว

⑪ ส ำหรบัพนักงำนทีม่อีำยตุัง้แต่ 70 ปีขึน้ไป ใหก้รอกหมำยเลขสว่นบุคคล 12 หลกัหรอืหมำยเลขเงนิบ ำนำญพืน้ฐำน 10

หลกัของพนักงำนดงักลำ่ว (ตำมพระรำชบญัญตัวิำ่ดว้ยมำยนัมเบอร ์ เมือ่ตอ้งกรอกหมำยเลขสว่นบุคคล ท่ำนควร

ตรวจสอบ ยนืยนักอ่นวำ่ หมำยเลขสว่นบุคคลของพนักงำนน้ันถกูตอ้งหรอืไม่

และเป็นหมายเลขสว่นบุคคลของพนกังานดงักล่าวจรงิ โดยอา้งองิขอ้มูลจากบตัรมายนมัเบอร์หรือทะเบียนถิ่นทีอ่ยู่ของ

พนกังาน หรือ JUMINHYO)

⑫ ค่ำตอบแทนรำยเดอืนมำตรฐำนในระบบประกนัสขุภำพลกูจำ้งปัจจบุนั (หน่วยเป็นพนัเยน)

⑬ ค่ำตอบแทนรำยเดอืนมำตรฐำนในระบบประกนับ ำนำญลกูจำ้งปัจจบุนั (หน่วยเป็นพนัเยน)

⑭ ปีในยคุเรวะ และเดอืนทีม่กีำรคดิค่ำตอบแทนรำยเดอืนมำตรฐำนปัจจบุนั

12

วธิกีำรและตวัอยำ่งกำร

กรอกแบบฟอรม์

กรณุำท ำควำมเขำ้ใจวธิกีำรดงัอธบิำยต่อไปนี ้เพือ่ควำมถกูตอ้งในกรอกขอ้มูลตัง้แต่ขอ้①ถงึขอ้㉑ 

กรณุำอำ้งองิตวัอยำ่งในสว่นสแีดงเพือ่กำรกรอกขอ้มูลจ ำเพำะลงในแบบฟอรม์ทีเ่ป็นภำษำญีปุ่่น 

➀

➁

➂

➃

➄

➅

➆ ➇ ➈ ➉
⑪

⑫ ⑬ ⑭

⑮ ⑰ ⑱
⑳
⑲⑯

㉑

ระบบประกนับ ำนำญลูกจำ้งและประกนัสขุภำพลกูจำ้ง: รำยงำนค่ำตอบแทน
รำยงำนค่ำตอบแทนส ำหรบัพนักงำนทีม่อีำยตุัง้แต ่70 ปีขึน้ไป



⑮ กรอกจ านวนวนัท างานทีช่ าระคา่ตอบแทนเป็นรายเดอืนในแตล่ะเดอืนส าหรบัเดอืนเมษายน เดอืนพฤษภาคม และเดือน

มถิุนายน

⑯ ยอดคา่ตอบแทนทีช่ าระเป็นเงนิเยนส าหรบัเดอืนเมษายน เดอืนพฤษภาคม และเดอืนมถิุนายน

⑰ ยอดคา่ตอบแทนทีใ่หใ้นรูปแบบอืน่ทีม่ใิชใ่นรูปแบบเงนิส าหรบัเดอืนเมษายน เดอืนพฤษภาคม และเดอืนมถิุนายน

(กรณีทีส่ถานประกอบการไดจ้ดัสรรม้ืออาหาร ทีพ่กัอาศยั หรือบตัรโดยสารแบบพาสใหแ้กพ่นกังาน ใหแ้ปลงมูลคา่ของ

สิง่นัน้ออกมาเป็นยอดเงนิ ในการแปลงเป็นยอดเงนิ กรุณาอา้งองิ “มูลคา่ของคา่จ้างทีไ่มใ่ชใ่นรูปแบบเงนิ ซึง่ก าหนดโดย

กระทรวงสาธารณสุข แรงงาน และสวสัดกิารญีปุ่่น”)

⑱ ยอดรวมของ ⑯ และ ⑰ ส าหรบัเดอืนเมษายน เดอืนพฤษภาคม และเดอืนมถิุนายน

⑲ ยอดรวมของ ⑱ ของเดอืนเหล่าน้ี ไม่รวมยอดของเดือนทีมี่วนัท างานน้อยกว่า 17 วนั

ในกรณีของพนกังานพาร์ทไทม์ทีมี่จ านวนวนัท างานในท ัง้ 3 เดอืนไดแ้ก่ เดอืนเมษายน เดอืนพฤษภาคม และเดอืน

มถิุนายน น้อยกว่า 17 วนั ใหก้รอกยอดรวมคา่ตอบแทน ⑱ ของเดือนทีมี่วนัท างาน 15 หรือ 16 วนั ส าหรบั

พนกังานพาร์ทไทม์ทีมี่จ านวนช ั่วโมงท างานน้อยกว่า ใหก้รอกยอดรวมคา่ตอบแทน ⑱ ของเดือนทีมี่วนัท างานต ัง้แต่

11 วนัขึน้ไป (ส าหรบันิยามความหมายของค าว่าพนกังานพาร์ทไทม์ ใหดู้หน้า 3)

⑳ ยอดทีไ่ดม้าจากการน ายอด ⑲ มาหารดว้ยจ านวนเดือนทีมี่ผลใช้ดงัขา้งตน้

㉑ หมายเหตุ (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจริง: 1. พนกังานทีมี่อายุต ัง้แต่ 70 ปีขึน้ไป, 2. ท างานในสถานประกอบการ

ต ัง้แต่ 2 แห่งขึน้ไป, 3. “ระบบประกนับ านาญลูกจ้างและประกนัสุขภาพลูกจ้าง: รายงานการเปลีย่นแปลงคา่ตอบแทน” ที่

ตอ้งยืน่ส าหรบัเดอืนกรกฎาคม เดอืนสงิหาคม หรือเดือนกนัยายน, 4. จ่ายบางส่วนเน่ืองจากเป็นการจ้างงานระหว่าง

เดือน, 5. ลาป่วย, ลาคลอด/ลาเพือ่เล้ียงดูบุตร, หรือการลาประเภทอืน่, 6. พนกังานพาร์ทไทม์ทีมี่จ านวนช ั่วโมงท างาน

น้อยกว่า, 7. พนกังานพาร์ทไทม์อืน่, 8. ค านวณโดยใช้ยอดเฉลี่ยรายปี และ 9. อืน่ๆ)

หมายเหต:ุ กรณีทีย่อดเฉลีย่คา่ตอบแทนของพนกังานทีจ่า่ยต ัง้แตเ่ดอืนเมษายนถงึเดอืนมถินุายนคอ่นขา้งตา่งจาก

ยอดคา่ตอบแทนของเดอืนอืน่ ทา่นสามารถใหเ้ป็นยอดเฉลีย่รายปีแทนได้ และวงกลมขอ้ 8

13
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เมือ่ทา่นเพิม่หรือลดยอดจา่ยคงทีร่ายเดือน (Monthly Fixed Payment หรือ MFP) ซึง่จา่ย
ใหแ้กพ่นกังานในระหวา่งปี เชน่ เงนิเดือนพื้นฐาน เบีย้ครอบครวั หรือเบีย้เดนิทาง และหากการ

เปลีย่นแปลงคา่ตอบแทนนัน้เขา้เงือ่นไขใดๆ ทา่นจะตอ้งยืน่รายงานดงัตอ่ไปน้ีตอ่ส านกังาน

สาขาองค์การเงนิบ านาญฯ หรือศูนย์ประมวลผลดว้ย 

จากนัน้ องค์การเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นจะเแกไ้ขยอดคา่ตอบแทนรายเดือนมาตรฐานและ

ยอดเงนิสมทบของพนกังานดงักลา่ว (ซึง่มผีลตอ่การเปลีย่นแปลงสว่นสทิธปิระโยชน์ดว้ย) โดย

จะน าขอ้มลูดงักลา่วมากระทบยอดต ัง้แตเ่ดือนที ่4 นบัจากเดือนทีม่กีารจา่ยคา่ตอบแทนทีเ่ป็น

ยอดปรบัปรุงลา่สดุนัน้ 

การเปลีย่นแปลงคา่ตอบแทน

รายงานทีต่อ้ง

ยืน่:

2221: ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลกูจา้ง: รายงานการ

เปลีย่นแปลงคา่ตอบแทน

(รวมถงึ รายงานการเปลีย่นแปลงคา่ตอบแทนส าหรบัพนกังานทีม่อีายตุ ัง้แต ่70

ปีขึน้ไปดว้ย)

HOSHU GETSUGAKU HENKO TODOKE

ภายในเมือ่ใด: ทนัทหีลงัการจา่ยรายเดือนทีส่าม นบัต ัง้แตเ่ริม่ตน้การจา่ยยอดคงทีร่ายเดือนที่
ปรบัปรุงขอ้มลูลา่สดุแลว้ 

ผูย้ืน่: เจา้ของสถานประกอบการ

หมายเหตุ

 ทา่นจะตอ้งยืน่รายงานในสว่นคา่ตอบแทนรายเดือนมาตรฐาน เมือ่เขา้เงือ่นไขตอ่ไปน้ี

เงือ่นไขข ัน้พื้นฐานของการตอ้งยืน่รายงานคอื เมือ่มกีารเปลีย่นแปลงในแงย่อดจา่ยคงทีร่ายเดือน 
นอกจากน้ี ยงัมเีงือ่นไขตา่งๆ ดงัตอ่ไปน้ีดว้ย
- มสีว่นตา่งคา่ตอบแทนรายเดือนมาตรฐานต ัง้แต ่2 ระดบัขึน้ไป ระหวา่งคา่ตอบแทนราย

เดือนมาตรฐานปจัจบุนัของพนกังานและคา่ตอบแทนรายเดือนมาตรฐานทีไ่ดจ้ากการ
ค านวณตามยอดคา่ตอบแทนเฉลีย่ 3 เดือนหลงัการเปลีย่นแปลงยอดจา่ยคงทีร่ายเดือน

- ส าหรบั 3 เดือนทีก่ลา่วมาขา้งตน้ ในแตล่ะเดือนจ านวนวนัท างานของพนกังานทีเ่ขา้ขา่ยตอ้ง
จา่ยคา่ตอบแทน จะอยูท่ี ่17* วนัขึน้ไป

*หรือ 11 วนัส าหรบัพนกังานพาร์ทไทม์ทีม่จี านวนชั่วโมงท างานน้อยกวา่ (ดูหน้า 3)

อยา่งไรก็ตาม กรณีดงัตอ่ไปน้ีไมถ่ือวา่เขา้ขา่ยเป็นการเปลีย่นแปลงคา่ตอบแทนรายเดือน
มาตรฐาน 
- แมย้อดจา่ยคงทีร่ายเดือนของพนกังานจะเพิม่ขึน้ แตค่า่ตอบแทนเฉลีย่ส าหรบั 3 เดือนถดัมา

ต ่ากวา่คา่ตอบแทนรายเดือนมาตรฐานปจัจุบนัของพนกังาน
- แมย้อดจา่ยคงทีร่ายเดือนของพนกังานจะลดลง แตค่า่ตอบแทนเฉลีย่ส าหรบั 3 เดือนถดัมา

สงูกวา่คา่ตอบแทนรายเดือนมาตรฐานปจัจบุนัของพนกังาน 
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 ยอดจา่ยคงทีร่ายเดือนและการเปลีย่นแปลงยอดน้ีหมายถงึอะไร

ยอดจา่ยคงทีร่ายเดือน หมายถงึ รายการจา่ยรายเดือนทีม่กัจา่ยเป็นยอดหรอือตัราคงที ่เชน่ 
เงนิเดือน เบีย้รายวนั เบีย้ครอบครวั หรือเบีย้ทีพ่กัอาศยั 
ยอดน้ีไมร่วมรายการจา่ยในสว่นทีเ่ป็นคา่ท างานลว่งเวลาหรือรางวลัตอบแทน ซึง่แปรผนัตาม
จ านวนชั่วโมงการท างานหรอืตามผลการท างาน

ตวัอยา่งการเปลีย่นแปลง: 
- การขึน้หรอืลดเงนิเดือน 
- การเปลีย่นแปลงในระบบบญัชีเงนิเดือน (เชน่ การเปลีย่นจากสญัญารายวนัเป็นสญัญาราย

เดือน)
- การเปลีย่นแปลงในคา่จา้งรายวนัหรอืรายช ั่วโมง
- การเริม่ตน้/การเปลีย่นแปลง/การสิน้สดุการจา่ยเบีย้ตา่งๆ (เชน่ เบีย้ครอบครวั เบีย้ทีพ่กั

อาศยั และเบีย้เดนิทาง)



① วนัทีย่ืน่ (ระบุเริม่จากปียุคเรวะ / เดอืน / วนั)

② รหสัสถานประกอบการ (ทา่นสามารถคน้หารหสัไดจ้ากเอกสารทีท่างองคก์ารเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่นจดัส่งใหแ้ก่

ทา่น เชน่ จากในใบแจ้งยอดเงนิสมทบประกนับ านาญลูกจ้าง) 

④ ทีต่ ัง้ของสถานประกอบการ

⑤ ชือ่ของสถานประกอบการ

⑤ ชือ่เตม็ของเจ้าของสถานประกอบการ (นามสกุล ชือ่จรงิ)

⑥ หมายเลขโทรศพัท์ของเจ้าของสถานประกอบการ

⑦ หมายเลขอา้งองิของพนกังานในสถานประกอบการ

⑧ ชือ่เตม็ของพนกังาน (นามสกุล ชือ่จรงิ)

⑨ วนัเดอืนปีเกดิของพนกังาน (กรอกหมายเลขทีต่รงตามจรงิเป็นยุคของญีปุ่่น: 5. ส าหรบัโชวะ, 7. ส าหรบัเฮเซ, 9 

ส าหรบัเรวะ และกรอกเริม่จากปี / เดอืน / วนั) 

⑩ ปีในยุคเรวะ และเดอืนทีส่ะทอ้นขอ้มูลคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานทีผ่า่นการปรบัปรุงขอ้มูลล่าสุดแล้ว (เดอืนทีส่ีข่อง

การเปลีย่นแปลงยอดจ่ายคงทีร่ายเดอืน)

⑪หากเป็นพนกังานทีมี่อายุต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป ใหก้รอกหมายเลขสว่นบุคคลหรือหมายเลขเงนิบ านาญพ้ืนฐานของพนกังาน
ดงักล่าว (ตามพระราชบญัญตัวิ่าดว้ยมายนมัเบอร์ เมือ่ตอ้งกรอกหมายเลขสว่นบุคคล ทา่นควรตรวจสอบ ยืนยนักอ่นว่า 
หมายเลขสว่นบุคคลของพนกังานนัน้ถกูตอ้งหรือไม ่และเป็นหมายเลขสว่นบุคคลของพนกังานดงักล่าวจรงิ โดยอา้งองิ
ขอ้มูลจากบตัรมายนมัเบอร์หรือทะเบียนถิน่ทีอ่ยูข่องพนกังาน หรือ JUMINHYO)

⑫ คา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานในระบบประกนัสุขภาพลูกจ้างปจัจุบนั (หน่วยเป็นพนัเยน) 

⑬ คา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานในระบบประกนับ านาญลูกจ้างปจัจุบนั (หน่วยเป็นพนัเยน) 

⑭ ปีในยุคเรวะ และเดอืนทีมี่การคดิคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานปจัจุบนัไว้

⑮ เดอืนทีเ่งนิเดอืนเพิม่ขึน้/ลดลง (วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจริง: 1. เพิม่ขึน้, 2. ลดลง)

⑯ เดอืนที่ 1, 2 และ 3 ทีมี่การจ่ายเงนิเดอืนทีป่รบัปรุงขอ้มูลล่าสุดแล้ว
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วธิีการและตวัอยา่งการกรอก

แบบฟอร์ม

กรุณาท าความเขา้ใจวธิีการดงัอธบิายตอ่ไปน้ี เพือ่ความถูกตอ้งในกรอกขอ้มูลต ัง้แต่ขอ้①ถงึขอ้㉓ 

กรุณาอา้งองิตวัอยา่งในสว่นสีแดงเพือ่การกรอกขอ้มูลจ าเพาะลงในแบบฟอร์มทีเ่ป็นภาษาญีปุ่่น 

月 日 円 円 円 円

5. 健康保険のみ月額変更

12 30 215,000 0 215,000
⑯修正平均額 　　（　70歳到達時の契約変更等　）

6. その他（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

月 日 円 円 円 円

⑧遡及支払額
1．70歳以上被用者月額変更

10 月

円 4. 昇給・降給の理由

11 31 222,000 0 222,000
⑮平均額 （　　　基本額の変更　　　　　　　　　　　　　　　　）

217,000

214,000 0 214,000 651,000月 日 円 円 円

年 月

健 190 厚 190 7
2. 二以上勤務

⑨支給月 ⑩日数 ⑪通貨 ⑫現物 ⑬合計(⑪＋⑫) ⑭総計
3. 短時間労働者（特定適用事業所等）

10 30

5 年金　一郎 7-011115 8 1

円千円 千円 年 月
2．降給

月
9

⑦昇(降)給 1．昇給

⑤　従前の標準報酬月額 ⑥　従前改定月 ⑦　昇(降)給 ⑧　遡及支払額

⑱　備考
⑨ ⑩

1234 ) 5678

①　被保険者整理番号 ②　被保険者氏名

報酬月額 ⑭　総計

給与
支給月

給与計算の
基礎日数

⑪　通貨によるものの額 ⑫　現物によるものの額 ⑬　合計（⑪+⑫）
⑮　平均額

⑯　修正平均額

③　生年月日 ④　改定年月

社会保険労務士記載欄

事業主
氏　名 スミス　ジョン

　　　　　氏　　　名　　　等

電話番号 03 (

⑰　個人番号［基礎年金番号］
※70歳以上被用者の場合のみ

事業所
所在地

届書記入の個人番号に誤りがないことを確認しました。

〒 168 - 8599

東京都杉並区高井戸１－２－３

事業所
名　称 株式会社　ねんきん

事 業 所
整理記号 0 0 - ネ マ

健　康　保　険
厚生年金保険 被保険者報酬月額変更届

(兼)厚生年金保険 70歳以上被用者月額変更届

令和 8 年 1 月 5 日提出

１

項

目

名

提

出

者

記

入

欄

受付印

① ② ③ ④ ⑰

⑤ ⑥ ⑱

➀

➁

➂

➃

➄

➅

➆ ➇ ➈ ➉ ⑪

⑫ ⑬ ⑭ ⑮

⑯ ⑰ ⑱ ⑲ ⑳ ㉑

㉒

㉓

ระบบประกนับ านาญลูกจ้างและประกนัสขุภาพลูกจา้ง: รายงานการเปลีย่นแปลง

คา่ตอบแทน

รายงานการเปลีย่นแปลงคา่ตอบแทนส าหรบัพนกังานทีม่ีอายุต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป
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⑰ กรอกจ านวนวนัท างานทีร่บัคา่ตอบแทนเป็นรายเดอืน ส าหรบัแตล่ะเดอืนทีร่ะบุไว้ใน⑯
⑱ ยอดคา่ตอบแทนทีช่ าระเป็นเงนิเยนในแตล่ะเดอืนทีร่ะบุไว้ใน⑯
⑲ ยอดคา่ตอบแทนทีใ่หใ้นรูปแบบอืน่ทีม่ใิชใ่นรูปแบบเงนิในแตล่ะเดอืนทีร่ะบุไว้ใน⑯ (กรณีทีส่ถานประกอบการไดจ้ดัสรร

ม้ืออาหาร ทีพ่กัอาศยั หรือบตัรโดยสาร

แบบพาสให ้ใหแ้ปลงมูลคา่ของสิง่นัน้ออกมาเป็นยอดเงนิ ในการแปลงเป็นยอดเงนิ กรุณาอา้งองิ “มูลคา่ของคา่จ้างที่

ไมใ่ชใ่นรูปแบบเงนิ ซึง่ก าหนดโดยกระทรวงสาธารณสุข แรงงาน และสวสัดกิารญีปุ่่น”)

⑳ ยอดรวมของ ⑱ และ ⑲ ส าหรบัแตล่ะเดอืน

㉑ ยอดรวมคา่ตอบแทนตามทีร่ะบุไว้ใน ⑳
㉒ ยอดทีไ่ดม้าจากการหาร ㉑ ดว้ย 3 (เดอืน)  

㉓ หมายเหต ุ(วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. พนกังานทีมี่อายุต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป, 2. ท างานในสถานประกอบการต ัง้แต ่

2 แหง่ขึน้ไป, 3. พนกังานพาร์ทไทม์ทีมี่จ านวนช ั่วโมงท างานน้อยกว่า, 4. เหตผุลในการเพิม่/ลดเงนิเดอืน, 5. การ

เปลีย่นแปลงคา่ตอบแทนรายเดอืนมาตรฐานส าหรบัระบบประกนัสุขภาพลูกจ้างเทา่นัน้ และ 

6. อืน่ๆ)



เมือ่ทา่นจา่ยเงนิโบนสัใหแ้กพ่นกังานของทา่น ทา่นจะตอ้งยืน่รายงานดงัตอ่ไปน้ีต่อส านกังานสาขา

องค์การเงนิบ านาญฯ หรือศนูย์ประมวลผลดว้ย จากนัน้ องค์การเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นจะคดิ

ยอดโบนสัมาตรฐานไวเ้ป็นฐานในการค านวณยอดเงนิสมทบและยอดสทิธปิระโยชน์

การจา่ยเงนิโบนสั 

18

หมายเหตุ

 ยอดโบนสัมาตรฐาน (Standard Bonus Amount หรือ SBA)

ยอดโบนสัมาตรฐาน คอื ยอดโบนสัทีท่า่นจา่ยใหพ้นกังาน ในชว่งต ัง้แต ่3 เดือนขึน้ไป เป็นยอด

ปดัเศษลงส าหรบัสว่นทีไ่มถ่งึ 1,000 เยน  

ยอดโบนสัมาตรฐานสงูสดุเพือ่ใชค้ านวณเงนิสมทบภายใตร้ะบบประกนัสขุภาพลกูจา้งจะอยูท่ี ่

5.73 ลา้นเยนส าหรบัยอดรวมเงนิโบนสัทีจ่า่ยใน 1 ปีงบการเงนิ (ต ัง้แตว่นัที ่1 เดอืนเมษายน 

ถงึวนัที ่31 เดือนมนีาคม) สว่นยอดโบนสัมาตรฐานสงูสดุภายใตร้ะบบประกนับ านาญลูกจา้งจะ

อยูท่ี ่1.5 ลา้นเยนตอ่เดือน

 รายงานการจา่ยเงนิโบนสัและรายงานการไมจ่า่ยเงนิโบนสั

กรณีทีท่า่นไดร้ายงานใหเ้ราทราบถงึเดือนทีท่ าจา่ยเงนิโบนสัตามแผนของสถานประกอบการ 

และเมือ่ทา่นลงทะเบยีนสถานประกอบการของทา่นไวใ้นระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนั

สขุภาพลูกจา้งแลว้ องค์การเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นจะสง่แบบฟอร์ม “รายงานการจา่ยเงนิ

โบนสั” และ “รายงานการไมจ่า่ยเงนิโบนสั” ใหท้า่นลว่งหน้า ซึง่เป็นแบบฟอร์มทีป่ระกอบดว้ย

ขอ้มลูของทา่นทีอ่งคก์ารเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นมอียูแ่ลว้

หากทา่นจา่ยเงนิโบนสัแลว้ ใหก้รอกขอ้มลูอยา่งครบถว้น และยืน่ “รายงานการจา่ยเงนิโบนสั” 

ตอ่ส านกังานสาขาองค์การเงนิบ านาญฯ หรือศูนย์ประมวลผล หากทา่นไมจ่า่ยเงนิโบนสั ใหย้ืน่ 

“รายงานการไมจ่า่ยเงนิโบนสั”  

 การจา่ยเงนิโบนสั ณ เมือ่สิน้สดุความคุม้ครอง
ส าหรบัพนกังานทีล่าออกจากบรษิทั ทา่นจะตอ้งยืน่รายงานการจา่ยเงนิโบนสัในสว่นที่ไดจ้า่ยไป
แลว้จนถงึวนัทีพ่นกังานดงักลา่วพน้สภาพการเป็นพนกังานของบรษิทั องค์การเงนิบ านาญแหง่
ประเทศญีปุ่่ นจะรวมยอดจา่ยนัน้เขา้กบัยอดรวมรายปี ทา่นยงัไมจ่ าเป็นตอ้งจา่ยเงินสมทบราย
เดือนส าหรบัเดือนทีส่ิน้สดุความคุม้ครองของพนกังานดงักลา่ว* 
* “เดือนทีส่ิน้สดุความคุม้ครอง” หมายถงึ เดือนซึง่รวมถงึวนัถดัจากวนัทีพ่นกังานพน้สภาพการ

เป็นพนกังานของบรษิทัดว้ย 

รายงานทีต่อ้ง

ยืน่:

2265: ระบบประกนับ านาญลกูจา้งและประกนัสขุภาพลูกจา้ง: รายงานการ

จา่ยเงนิโบนสั

(รวมถงึ รายงานการจา่ยเงนิโบนสัส าหรบัพนกังานทีม่อีายุต ัง้แต่ 70 ปีขึน้ไป

ดว้ย)

SHOYO SHIHARAI TODOKE

ภายในเมือ่ใด: ภายใน 5 วนันบัต ัง้แตว่นัทีจ่า่ยเงนิโบนสั

ผูย้ืน่: เจา้ของสถานประกอบการ



① วนัทีย่ืน่ (ระบุเริม่จากปียุคเรวะ / เดือน / วนั)

② รหสัสถานประกอบการ (ทา่นสามารถคน้หารหสัไดจ้ากเอกสารทีท่างองคก์ารเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่ นจดัสง่ใหแ้ก่

ทา่น เช่น จากในใบแจง้ยอดเงนิสมทบประกนับ านาญลูกจา้ง) 

④ ทีต่ ัง้ของสถานประกอบการ

⑤ ชือ่ของสถานประกอบการ

⑤ ชือ่เต็มของเจา้ของสถานประกอบการ (นามสกุล ชือ่จรงิ)

⑥ หมายเลขโทรศพัท์ของเจา้ของสถานประกอบการ

⑦ วนัทีจ่า่ยเงนิโบนสั (ระบุเริม่จากปียุคเรวะ / เดือน / วนั) 

⑧ หมายเลขอา้งองิของพนกังานในสถานประกอบการ

⑨ ชือ่เต็มของพนกังาน (นามสกุล ชือ่จรงิ)

⑩ วนัเดอืนปีเกดิของพนกังาน (กรอกหมายเลขทีต่รงตามจรงิเป็นยคุของญีปุ่่น: 5. ส าหรบัโชวะ, 7. ส าหรบัเฮเซ, 9 

ส าหรบัเรวะ และกรอกเริม่จากปี / เดอืน / วนั) 

⑪ พนกังานทีมี่อายุต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป ใหก้รอกหมายเลขสว่นบุคคลหรือหมายเลขเงนิบ านาญพ้ืนฐานของพนกังาน

ดงักล่าว (ตามพระราชบญัญตัวิ่าดว้ยมายนมัเบอร์ เมือ่ตอ้งกรอกหมายเลขสว่นบุคคล ทา่นควรตรวจสอบ ยืนยนักอ่นว่า 

หมายเลขสว่นบุคคลของพนกังานนัน้ถกูตอ้งหรือไม ่และเป็นหมายเลขสว่นบุคคลของพนกังานดงักล่าวจรงิ โดยอา้งองิ

ขอ้มูลจากบตัรมายนมัเบอร์หรือทะเบียนถิน่ทีอ่ยูข่องพนกังาน หรือ JUMINHYO)

⑫ ยอดเงนิโบนสัทีจ่า่ยเป็นเงนิเยน 

⑬ โบนสัทีใ่หใ้นรูปแบบอืน่ทีม่ใิช่ในรูปแบบเงนิ (กรณีทีมี่การจดัสรรม้ืออาหาร ทีพ่กัอาศยั หรือบตัรโดยสารแบบพาสใน

รูปอืน่ทีม่ใิชใ่นรูปแบบเงนิ ใหแ้ปลงมูลคา่ของสิง่นัน้ออกมาเป็นยอดเงนิ ในการแปลงเป็นยอดเงนิ กรุณาอา้งองิ “มูลคา่

ของคา่จ้างทีไ่มใ่ชใ่นรูปแบบเงนิ ซึง่ก าหนดโดยกระทรวงสาธารณสุข แรงงาน และสวสัดกิารญีปุ่่น”)

⑭ ยอดรวมของ ⑫ และ ⑬ ซึง่เป็นยอดทีป่ดัเศษลงในสว่นทีไ่มถ่งึ 1,000 เยน

⑮ หมายเหต ุ(วงกลมขอ้ทีต่รงตามความจรงิ: 1. พนกังานทีมี่อายุต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป, 2. ท างานในสถานประกอบการ

ต ัง้แต ่2 แหง่ขึน้ไป, 3. ยอดรวมกรณีจ่ายเงนิโบนสั 2 คร ัง้ขึน้ไปใน 1 เดอืน (กรอกวนัทีจ่่ายเงนิโบนสัคร ัง้แรก

ดา้นล่างน้ี และยอดรวมโบนสัลงใน ⑫, ⑬ และ ⑭)
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กรอกแบบฟอร์ม
กรุณาท าความเขา้ใจวธิีการดงัอธบิายตอ่ไปน้ี เพือ่ความถูกตอ้งในกรอกขอ้มูลต ัง้แต่ขอ้①ถงึขอ้⑮ 

กรุณาอา้งองิตวัอยา่งในสว่นสีแดงเพือ่การกรอกขอ้มูลจ าเพาะลงในแบบฟอร์มทีเ่ป็นภาษาญีปุ่่น

健　康　保　険
厚生年金保険 被保険者賞与支払届

(兼)厚生年金保険 70歳以上被用者賞与支払届

令和 7 年 12 月 12

マ

　届書記入の個人番号に誤りがないことを確認しました。

事業所
所在地

〒168-8599

東京都杉並区高井戸１－２－３

日提出

事 業 所

整理記号 0 0 - ネ

1234 ） 5678

①　被保険者整理番号 ②　被保険者氏名 ③　生年月日

事業所
名　称 株式会社　ねんきん

社会保険労務士記載欄

事業主
氏　名 スミス　ジョン 氏　　名　　等

電話番号 03 （

2 1 0

12 年金　大介 5-501205

⑦　個人番号 ［基礎年金番号］

※70歳以上被用者の場合のみ

④　賞与支払年月日 ⑤　賞与支払額 ⑥ 賞与額（千円未満は切捨て） ⑧　備考

④　賞与支払年月日（共通） ９.令和 0 7 1

年

④ ※上記「賞与支払年月日（共通）」と同じ場合は、 ⑤ ㋐(通貨)  ㋑(現物) ⑥(合計㋐+㋑) 千円未満は切捨て

1.

 70歳

 以上

 被用者

2.
 二以上

 勤務 (初回支払日： 日）
月 日 円 円 ,000  円

3.
同一月内の賞与合算    記入不要です。

1,624,000 0 1,6249.令和

受付印

提

出

者

記
入

欄

項目名

共 通

１

←1枚ずつ必ず記入してください。
月 日

① ② ③ ⑦

* 2 2 6 5 0 0 0 *

⑧

① ② ③ ⑦

➀

➁

➂

➃

➄

➅

➇ ➈ ➉

➆

⑪

⑫ ⑬ ⑭ ⑮

ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจา้ง: รายงานการจา่ยเงนิโบนสั

รายงานการจา่ยเงนิโบนสัส าหรบัพนกังานทีม่ีอายุต ัง้แต ่70 ปีขึน้ไป



① วนัทีย่ืน่ (ระบุเริม่จากปียุคเรวะ / เดอืน / วนั)

② รหสัสถานประกอบการ (ทา่นสามารถคน้หารหสัไดจ้ากเอกสารทีท่างองคก์ารเงนิบ านาญแหง่ประเทศญีปุ่่นจดัสง่ใหแ้กท่า่น 

เชน่ จากในใบแจ้งยอดเงนิสมทบประกนับ านาญลูกจ้าง)

③ หมายเลขสถานประกอบการ (อำ้งองิจำกเอกสำรต่ำงๆ ทีร่ะบุไวใ้น ② ขำ้งตน้)
④ ทีต่ ัง้ของสถานประกอบการ

⑤ ชือ่ของสถานประกอบการ

⑥ ชือ่เตม็ของเจ้าของสถานประกอบการ (นามสกุล ชือ่จรงิ)

⑦ หมายเลขโทรศพัท์ของเจ้าของสถานประกอบการ

⑧ ปียุคเรวะ / เดอืนทีไ่มมี่การจ่ายเงนิโบนสัตามทีว่างแผนไว้ 
⑨ เดอืนทีจ่่ายเงนิโบนสัหลงัเปลีย่นแปลง หากทา่นเปลีย่นแปลงเดอืนดงักล่าว

⑩ เดอืนทีจ่่ายเงนิโบนสักอ่นปลีย่นแปลง หากทา่นเปลีย่นแปลงเดอืนดงักล่าว
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กรอกแบบฟอร์ม

กรุณาท าความเขา้ใจวธิีการดงัอธบิายตอ่ไปน้ี เพือ่ความถูกตอ้งในกรอกขอ้มูลต ัง้แต่ขอ้①ถงึขอ้⑩

กรุณาอา้งองิตวัอยา่งในสว่นสีแดงเพือ่การกรอกขอ้มูลจ าเพาะลงในแบบฟอร์มทีเ่ป็นภาษาญีปุ่่น

年 月

月 月 月 月 月 月 月 月

3

0 7

　　（賞与支払予定月に報告書の提出がない場合、後日、提出勧奨のお知らせが送付されます。）

・従前の賞与支払予定月を変更する場合は以下③も記入してください。

0 6

東京都杉並区高井戸１－２－３

株式会社　ねんきん

賞与支払年月

②

　1.　不支給
支給の状況

03 1234

12変更

賞与支払予定月の

12 6
賞与支払予定月

変更前6

　賞与不支給報告書
健　康　保　険

厚生年金保険

提出

③

年9．令和 月

①

事業所

名 　称

・この報告書は、賞与支払予定月に賞与の支給がなかった場合に提出してください。

賞与支払予定年月

9．令和

月令和 7 年

ネ マ

日7 3

電話番号 （ ）

事業主

氏　 名

事  業  所

整理記号 0

事業所

所在地

〒 168-8599

0

スミス　ジョン

5678

社会保険労務士記載欄

　氏　　名　　等

9 9
事 業 所

番 　　号 9 99
受付印

提

出

者

記

入

欄

変

更

2 2 6 6

様式コード

賞

与

支

払

情

報

➀

② ③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨ ⑩

ระบบประกนับ านาญลูกจา้งและประกนัสขุภาพลูกจา้ง: รายงานการ

ไมจ่า่ยเงนิโบนสั


